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I. HOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

OCHOBHOI0 MeTOI0 IPAKTHUYHUX 3aHATH 3 TUCHUILTIHU «[HO3emMHa MOBa mpodeciiiHo-
KOMYHIKQTUBHOI CHPSAMOBAHOCTI » — c(OpMyBaTH KOMYHIKATUBHY CIPOMOXHICThH B
cdepi mpodeciiHOro CHijKyBaHHS B YCHIA 1 MUCHMOBIM (hopMax, BJOCKOHATIOBATH
BMIHHA  KOPUCTYBAaTHUCS  IIMPOKAM  TEMAaTHYHUM  CJIOBHUKOM  3aCBO€HOI
(GyHKIIIOHANBHOT JIEKCUKH 32 (haxoM, pO3UIMPIOBATH Ta 30aradyBaTH HMOro. AKTHBHE
BUKOPUCTAaHHS HABUYOK JBOCTOPOHHBOTO TEpPEKIaNy, BMIHHA BHKOPHUCTOBYBATHU
PI3HOMAaHITHI 3acO0M YWTaHHS I TMOJAJIbIOI poOOTH 3 iH(OpMAali€r0, HABUYKH
aynitoBaHHs, pedepyBaHHs 1 aHOTYBaHHsI TEKCTY, OBOJIOAIHHSA HOBITHBOIO (PaXxOBOIO
iH(popMalriero depe3 1HO3EMHI JKepelsla TaKOokK BJIOCKOHATIOIOTHCS Ha MPAKTHYHHUX
3aHATTSX 3 IUCHUILUTIHU.
OCHOBHI 3ABJJAHHS KYPCY:
1. POo3BUTOK MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHSI 3 BHUKOPUCTAHHSIM JIEKCHKH I1IOBOTO
CHIKYBaHHS.
2. P03BHUTOK HEMiATOTOBJICHOTO A1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM JICKCUKU
KypCy Ta 3aCBOEHUX TPaMaTUYHUX KOHCTPYKIIIH.
P03BUTOK HABUYOK TBOCTOPOHHBOTO YCHOTO Ta MUCHMOBOTO MEPEKIIATY.
4. 3akpillIeHHS HAaBUYOK aHali3y IpaMaTUYHUX TpaHcpopMaliid B cCHElladIbHUX
TeKCcTax O13HEC-TEMATUKHU.
5. P03BUTOK HaBUYOK ay/1iF0BaHHS aHTJIOMOBHOT'O TEKCTY.
3a miacCyMKaMH BUBYEHHS KypCY CTYJEHT OBUHEH:
3HATMU:
1. ®yHKIIOHATBHY JEKCHKY aHTJIIHChKOI MOBHM JIJOBOI KOMYHIKAIlll THX TEM, IO
BUBYAIOTHCS IPOTATOM POKY.
2. I'pamatuunuii maTepian B o0cs31, epeadauyeHoMy MporpamMoro Kypcey.
3. punmumu ¢yHKIIOHYBaHHS Ta TUIaH aHai3y TpaMaTUYHHUX TpaHcopmarlliili B
CHellaJIbHUX TEKCTAaX O13HEC-TEMATHUKH.
BMITH:
1. BHCJI0OBJIIOBATHCS 32 TEMaMHU KYPCY 3 BUKOPHCTAHHSIM BUBYEHOI JIEKCHKH Ta
rpaMaTM4HOro Marepiasy.
2. TlepexmagaTi 3 aHTJIINCHKOI Ta HA AHTJIIMCHKY MOBY IMEPETOBOPU Ta BUCTYIH 3
BUKOPUCTAHHSAM (DYHKI[IOHAJIBHOI JIEKCHUKH.
3. Po3ymiTu Ha ciyX 1HITOMOBHHI TEKCT O13HEC-TEMAaTHKH.
4. PoOuTu mpe3eHTarii.
5. Bect ocHOBHE KOMEPITiiHE JIUCTYBAHHS.
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II. IIVTAH ITPAKTUYHUX 3AHATH

3micToBHIT MOaYJIb 3.

Tema 3: Securities. Categories of common stock

IpakTnuHe 3ansaTTst 9 — 11
Ilaan:
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Listening skills: note-taking; listening for specific information;

Reading for understanding: Part A, Text 1, Ex 1-2, p 50-51
Reading and making a summary: Part B, Text2, pp.53-58
Vocabulary: Ex.1-3, p.58-59
Translation practice: Ex 4 A,B, pp.60-62, EX.5,pp.62-63
Discussion p.63
Final test on Module 1
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